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SVARĪGI 
PIESARDZĪBAS 
PASĀKUMI
PIRMS LIETOŠANAS 
IZLASIET VISUS 
NORĀDĪJUMUS UN 
SAGLABĀJIET TURPMĀKAI 
UZZIŅAI

SAGE® 
PRIORITĀTE IR 
DROŠĪBA
Mēs, Sage®, vienmēr do-
mājam par drošību. Mēs 
izstrādājam un izgatavojam 
preces, par augstāko kritēriju 
uzskatot jūsu – mūsu vērtīgā 
klienta – drošību. Turklāt mēs 
lūdzam jūs uzmanīgi lietot 
jebkuras elektroierīces, ievē-
rojot tālāk sniegtos piesar-
dzības pasākumus.

• Rokasgrāmata ar pilnīgu 
informāciju ir pieejama vietnē: 
sageappliances.com. 

• Pirms pirmās lietošanas, lūdzu, 
pārliecinieties, vai jūsu elektrotīk-
la spriegums atbilst spriegumam, 
kas norādīts uz datu plāksnītes 
ierīces apakšā. Ja jums ir šau-
bas, lūdzu, sazinieties ar vietējo 
elektrokompāniju.

• Pirms pirmās lietošanas noņe-
miet un drošā veidā atbrīvojieties 
no jebkura iepakojuma.

• Lai nepieļautu nosmakšanas 
risku maziem bērniem, drošā 
veidā atbrīvojieties no elektrības 
kontaktdakšas aizsargplēves.

• Šī ierīce ir paredzēta tikai 
dzeramā ūdens un tējas 
karsēšanai un vārīšanai. Šo 
izstrādājumu nekādā gadījumā 
nedrīkst izmantot, lai karsētu 
vai vārītu citus šķidrumus vai 
pārtikas vielas.

• Novietojiet ierīci uz stabilas, 
karstumizturīgas, līdzenas un 
sausas virsmas pietiekamā 
attālumā no malas, kā arī 
nedarbiniet to uz karstuma avota, 
piemēram, uz plītiņas, krāsns, 
gāzes plīts, vai tās tuvumā.

• Nenovietojiet ierīci uz karsta 
gāzes degļa vai elektriskā 
sildelementa, tā tuvumā vai vietā, 
kur tā varētu pieskarties karstai 
plītij.

2 Svarīgi aizsardzības pasākumi
6 Sastāvdaļas
8 Funkcijas
11 Apkope un tīrīšana
13  Bojājumu novēršana

Saturs
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• Novietojiet ierīci vismaz 20 cm 
attālumā no sienām vai citiem 
karstuma/tvaika jutīgiem mate-
riāliem un nodrošiniet adekvātu 
telpu virs ierīces un tai visapkārt 
gaisa cirkulācijas nolūkā.

• Neizmantojiet tējkannu uz 
izlietnes notecēšanās virsmas.

• Pirms pieslēgšanas elektrības 
kontaktligzdai un ierīces ieslēg-
šanas vienmēr pārliecinieties, vai 
ierīce ir pareizi samontēta. Ievē-
rojiet šeit sniegtās instrukcijas.

• Šo stikla krūzi drīkst izmantot 
tikai ar komplektācijā esošo bāzi. 
Nelietojiet uz plīts virsmas.

• Šo ierīci nav paredzēts lietot, 
izmantojot ārējo taimeri vai 
atsevišķu tālvadības sistēmu.

• Nepieskarieties karstām 
virsmām. Lai paceltu un nestu 
stikla krūzi, izmantojiet rokturi.

• Pirms lietošanas uz krūzes cieši 
uzlieciet vāku.

• Nenovietojiet uz vāka nekādus 
priekšmetus. 

• Kamēr ierīce darbojas, 
nenoņemiet vāku, jo tas var 
izraisīt applaucēšanos.

• Pārvietojot stikla krūzi, kurā 
ir karsts šķidrums, esiet īpaši 
piesardzīgi.

• Esiet piesardzīgi, lejot ūdeni 
no stikla krūzes, jo ar verdošu 
ūdeni un tvaiku var applaucēties. 
Nelejiet ūdeni pārlieku ātri. 

• Lai izvairītos no applaucēšanās, 
piepildot stikla krūzi, nekad 
nepārsniedziet atzīmi “WATER 
MAX” (karsējot ūdeni) vai “TEA 
MAX” (gatavojot tēju).

• Nedarbiniet ierīci bez ūdens tajā. 
Stikla krūzi vienmēr piepildiet 
vismaz līdz atzīmei “MIN”. Ja 
ierīce tiks darbināta bez ūdens 
tajā, pilnīgas iztvaikošanas 
novēršanas funkcija automātiski 
atvienos elektrības padevi. Pirms 
atkārtotas piepildīšanas ļaujiet 
ierīcei atdzist.

BRĪDINĀJUMS

• Nenoņemiet stikla krūzi no 
bāzes karsēšanas laikā vai 
kamēr tiek izmantots grozs. 
Pirms noņemat stikla krūzi no 
bāzes, pārliecinieties, vai ierīce ir 
pabeigusi ūdens karsēšanas vai 
tējas gatavošanas ciklu.

• Citu piederumu izmantošana, 
izņemot tos, ko rekomendējis 
Sage®, var izraisīt ugunsgrēku, 
elektrošoku vai traumas.

• Lai IZSLĒGTU ierīci, uz bāzes 
nospiediet pogu TEA|Cancel 
(tēja/atcelt) (gatavojot tēju) vai 
pogu HOT WATER|Cancel 
(karsts ūdens/atcelt) (karsējot 
ūdeni). Ierīce ir IZSLĒGTA, 
kad gaismas aplītis ap pogu ir 
izdzisis.
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• Pirms tīrīšanas, pārvietošanas 
vai uzglabāšanas vienmēr 
pārbaudiet, vai ierīce ir pārslēgta 
stāvoklī OFF (izslēgts), 
atvienota no elektrotīkla un 
atdzisusi.

• Ja ierīce netiek lietota vai tā 
tiek atstāta bez uzraudzības, 
atvienojiet elektrības vadu no 
sienas kontaktligzdas.

• Starp gatavošanas cikliem 
ļaujiet ierīcei atdzist.

• Saglabājiet stikla krūzi tīru. 
Ievērojiet šajā pamācībā 
sniegtās tīrīšanas instrukcijas.

• Tīrot šo ierīci, neizmantojiet 
spēcīgus abrazīvus vai kodīgus 
tīrīšanas līdzekļus.

• Lai gan stikla krūze ir īpaši 
apstrādāta, lai tā būtu stiprāka, 
izturīgāka un drošāka par 
parasto stiklu, tomēr tā nav 
neplīstoša. Ja tā nokritīs vai 
tiks sevišķi stipri atsista, tā var 
saplīst vai kļūt trausla un vēlāk 
sadrupt sīkās lauskās bez 
redzama iemesla.

• Jebkuru apkopi, izņemot 
tīrīšanu, jāveic Sage® 
pilnvarotajam servisa centram.

• Šo ierīci var lietot bērni vecumā 
no 8 gadiem un personas 
ar pazeminātām fiziskām, 
sensorām vai garīgām spējām 
vai personas bez pieredzes 

un zināšanām, tikai ja tās tiek 
uzraudzītas vai tām tiek sniegti 
norādījumi attiecībā uz ierīces 
drošu lietošanu un tās apzinās ar 
lietošanu saistītos riskus.

• Bērni nedrīkst rotaļāties ar ierīci.
• Kad ierīce netiek lietota, tai 

vienmēr ir jābūt izslēgtai, 
atslēgtai pie kontaktligzdas un 
atvienotai no elektrotīkla.

BRĪDINĀJUMS

• Krūzes ārpusi nemazgājiet zem 
tekoša ūdens.

SVARĪGI DROŠĪBAS 
PASĀKUMI, KAS ATTIECAS 
UZ VISĀM ELEKTROIERĪCĒM
• Pirms lietošanas pilnībā iztiniet 

elektrības vadu.
• Šī ierīce ir paredzēta tikai 

lietošanai mājsaimniecībā. 
Neizmantojiet ierīci citiem 
mērķiem, izņemot paredzēto 
lietojumu. Nelietojiet to 
transportlīdzekļos vai laivās, kas 
atrodas kustībā. Nelietojiet ārpus 
telpām. Nepareiza lietošana var 
radīt traumas. 

• Nepieļaujiet, lai elektrības vads 
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nokārtos pāri letes vai galda 
malai, pieskartos karstai virsmai 
vai samezglotos.

• Ja kādu no ierīcēm lieto bērni 
vai tā tiek lietota bērnu tuvumā, 
jānodrošina stingra uzraudzība.

• Ierīci drīkst tīrīt bērni, kas ir 
vecāki par 8 gadiem, un tikai 
pieaugušo uzraudzībā.

• Ierīcei un tās elektrības vadam 
jāatrodas bērniem, kas jaunāki 
par 8 gadiem, nesasniedzamā 
vietā.

• Nelietojiet ierīci, ja elektrības 
vads, elektrības kontaktdakša 
vai ierīce ir jebkādā veidā 
bojāta. Ja ierīce ir bojāta 
vai nepieciešama apkope 
(izņemot tīrīšanu), lūdzu, 
sazinieties ar Sage klientu 
servisu vai dodieties uz vietni: 
sageappliances.com.

BRĪDINĀJUMS

• Neizmantojiet ierīci uz slīpas 
virsmas.

• Nepārvietojiet ierīci, kamēr tā ir 
ieslēgta.

SAGLABĀJIET  
ŠĪS INSTRUKCIJAS

Attēlotais simbols nozīmē, 
ka šo ierīci nedrīkst izmest 
ar standarta sadzīves 
atkritumiem. 

Tā jānogādā vietējās pašvaldības 
atkritumu savākšanas centrā, kas 
paredzēts šim mērķim, vai pie 
izplatītāja, kas nodrošina šādu 
pakalpojumu. 
Lai iegūtu papildu informāciju, 
lūdzu, sazinieties ar vietējo 
pašvaldību.
Lietojot elektroierīces, iesakām 
uzstādīt diferenciālās aizsardzības 
slēdzi, lai garantētu papildu 
drošību. Iesakām izmantot 
drošības slēdzi ar darba strāvu, 
kas nepārsniedz 30 mA. Lai 
saņemtu kvalificētu padomu, 
sazinieties ar elektriķi.

Lai nepieļautu elektrošoku, 
neiegremdējiet ūdenī stikla 

krūzes pamatni, bāzi, elektrības 
vadu vai elektrības kontaktdakšu, 
kā arī nepieļaujiet mitruma saskari 
ar šīm detaļām. Nepieļaujiet ūdens 
nokļūšanu uz bāzes savienotāja. 
Veicot tīrīšanu, neiegremdējiet 
ūdenī stikla krūzi vai bāzi.
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Sastāvdaļas

B

F

G

I

C

JH

E

A. Krūzes vāks
B. Nerūsējošā tērauda kaļķakmens filtrs
C. Tējas groza vāks
D. Nerūsējošā tērauda tējas grozs
E. Krūzes pamatne

F. Stikla krūze 
G. Iegremdēts temperatūras sensors 
H. Tējas kausiņš
I. Bāze
J. Vada glabātuve

A

D

Nominālie parametri  
220–240V ~50Hz 1680–2000W
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Sastāvdaļas

S

T

K

L

M

N O QP R

K. Poga AUTO START  
(automātiskā palaide) 

L. Poga KEEP WARM (saglabāt siltumu) 
M. Poga BASKET (grozs) 
N. Poga TEA TYPE (tējas veids) 
O. Mainīgas temperatūras vadība

P. LCD ar apgaismojumu no aizmugures
Q. Mainīga laika vadība
R. Poga TEA STRENGTH (tējas stiprums)
S. Poga HOT WATER | CANCEL  

(karsts ūdens/atcelt)
T. Poga TEA | CANCEL (tēja/atcelt)
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Funkcijas

PIRMS PIRMĀS LIETOŠANAS
Lai likvidētu putekļus vai ražošanas procesā 
izmantoto aizsarglīdzekļu paliekas, iesakām 
izmantot vārīšanas ciklu, bet pēc tam izliet 
uzvārīto ūdeni. 
1. Pilnībā iztiniet elektrības vadu un 

kontaktdakšu ievietojiet iezemētā sienas 
kontaktligzdā. 

2. Nospiediet kreisās puses pogu  (bultiņa 
augšup), līdz LCD ekrāns attēlo 100 °C.

3. Nospiediet pogu HOT WATER|Cancel 
(karsts ūdens/atcelt), lai palaistu ciklu. 

4. Izlejiet ūdeni. Tagad Tea Maker™ ir gatavs 
lietošanai.

IZMANTOJIET TEA MAKER™ TĒJAS 
GATAVOŠANAI
1. Ielejiet vēlamo ūdens daudzumu. 

Pārliecinieties, vai nav pārsniegta atzīme 
(1200 ml TEA MAX).

2. Grozu novietojiet uz līdzenas, sausas 
virsmas. Noņemiet groza vāku, paceļot to 
no sāniem.

3. Izmantojiet pievienoto tējas kausiņu, lai 
piepildītu grozu ar tējas lapām. Parasti 1 
tējas kausiņu tējas lapu izmanto uz tasi / 
250 ml ūdens.

Tējas veida izvēle 
Nospiediet pogu TEA TYPE (tējas veids) un 
slēdziet līdz vēlamajam tējas veidam.

Tējas stipruma atlase
Vēlamais tējas stiprums nosaka gatavošanas 
laiku. 
1. Nospiediet pogu TEA STRENGTH (tējas 

stiprums) un slēdziet līdz vēlamajam tējas 
stiprumam.

2. Nospiediet pogu TEA|Cancel (tēja/atcelt), 
lai sāktu tējas gatavošanas ciklu.

3. Kad tiks sasniegta atlasītā gatavošanas 
temperatūra, saliktais grozs automātiski tiks 
nolaists uzkarsētajā ūdenī. 

4. Kad grozs sasniegs stikla krūzes dibenu, 
LCD ekrānā tiks attēlots gatavošanas 
process. 

5. Pēc gatavošanas cikla beigām grozs 
automātiski tiks pacelts līdz stikla krūzes 
augšai.

BRĪDINĀJUMS

Pēc tējas gatavošanas tējas grozs ir karsts. 
Pirms darbošanās ar to pārliecinieties, vai tas 
ir atdzisis.



9

LV

TĒJAS VEIDS ZAĻĀ 
TĒJA

BALTĀ 
TĒJA ULUNS ZĀĻU 

TĒJA
MELNĀ 
TĒJA

IEPRIEKŠ IESTATĪTA 
GATAVOŠANAS 
TEMPERATŪRA

80°C 85°C 90°C 100°C 100°C

IEPRIEKŠ 
IESTATĪTAIS 

GATAVOŠANAS 
LAIKS

3:00 3:00 3:00 4:00 2:00

Funkcijas “Keep Warm”  
(saglabāt siltu) atlase
Šī funkcija ļauj līdz pat 60 minūtēm saglabāt 
siltu pagatavoto tēju vai vārīto ūdeni.
1. Nospiediet pogu KEEP WARM (saglabāt 

siltu) pirms tējas gatavošanas vai ūdens 
karsēšanas cikla, tā laikā vai pēc tā 
beigām. 

2. Ja stikla krūzi noņem no bāzes, funkcija 
“Keep Warm” (saglabāt siltu) automātiski 
atslēgsies. Jūs varat atkārtoti atlasīt 
funkciju “Keep Warm” (saglabāt siltu), 
nospiežot pogu Keep Warm (saglabāt 
siltu). 

Funkcijas “Basket Cycle”  
(groza cikls) atlase
Šī funkcija automātiski paceļ un nolaiž grozu 
tējas gatavošanas cikla laikā. 
Lai aktivizētu funkciju “Basket Cycle” (groza 
cikls), vienu reizi nospiediet pogu BASKET 
(grozs).

IZMANTOJIET KĀ MAINĪGAS 
TEMPERATŪRAS TĒJKANNU
1. Ielejiet stikla krūzē vēlamo ūdens 

daudzumu.

2. a) Lai uzvārītu ūdeni (100 °C):
nospiediet kreisās puses pogu 

 (bultiņa augšup), lai palielinātu 
temperatūru līdz 100 °C.

b) Lai uzkarsētu ūdeni līdz izvēlētajai 
temperatūrai:
nospiediet kreisās puses pogu 

 (bultiņa augšup), lai palielinātu 
temperatūru, vai kreisās puses pogu 

 (bultiņa lejup), lai samazinātu 
temperatūru. 

3. Nospiediet pogu HOT WATER|Cancel 
(karsts ūdens/atcelt), lai palaistu ciklu.

4. Kad tiek sasniegta atlasītā temperatūra, 
tējas gatavības signāls atskanēs trīs 
reizes. LCD ekrāns automātiski attēlos 
funkciju “Time Since Brew” (laiks kopš 
pagatavošanas). Šī funkcija veic ne vairāk 
kā 60 minūšu atskaiti, ļaujot jums redzēt, 
kad ir bijis pabeigts ūdens karsēšanas 
cikls. Tā neaktivizē sildelementus.
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TĒJAS GATAVOŠANAS 
TEMPERATŪRAS IESTATĪŠANA
nospiediet kreisās puses pogu  (bultiņa 
augšup), lai palielinātu temperatūru, vai 
kreisās puses pogu  (bultiņa lejup), lai 
samazinātu temperatūru.

PIEZĪME

Šis izstrādājums nav kalibrēts komerciālai 
vai zinātniskai lietošanai. Temperatūra 
var mainīties ± 3 ˚C, t.i., katra tējas veida 
gatavošanas optimālā cikla ietvaros.

TĒJAS GATAVOŠANAS LAIKA 
IESTATĪŠANA
Tējas gatavošanas laiks mazāks par 10 
minūtēm
Nospiediet labās puses pogu  (bultiņa 
augšup), lai palielinātu laiku, vai labās puses 
pogu  (bultiņa lejup), lai samazinātu laiku. 

Manuālā režīma gatavošanas laiks, 
kas pārsniedz 10 minūtes
1. Nospiediet labās puses pogu  (bultiņa 

augšup), lai palielinātu laiku līdz ne vairāk 
kā 10 minūtēm.

2. Turiet nospiestu labās puses pogu  
(bultiņa augšup). LCD ekrāns attēlos 
“MANUAL LIFT” (manuāla pacelšana) un 
“- - : - -” LCD labajā pusē.

3. Kad Tea Maker™ ir aktivizēts un ir 
sasniegta pareiza tējas temperatūra, 
grozs automātiski nolaižas. 

4. Kad ir pagājis vēlamais gatavošanas laiks, 
nospiediet un 2 sekundes turiet nospiestu 
pogu BASKET (grozs). Grozs pacelsies.

AUTOMĀTISKĀS PALAIDES 
FUNKCIJA
1. Nospiediet un 2 sekundes turiet nospiestu 

pogu AUTO START (automātiskā palaide). 
2. Lai iestatītu PAŠREIZĒJO LAIKU, 

nospiediet kreisās puses pogu  
(bultiņa augšup), lai palielinātu laiku, vai 
kreisās puses pogu  (bultiņa lejup), lai 
samazinātu laiku ar 1 minūtes soli.

3. Lai iestatītu SĀKUMA LAIKU, nospiediet 
labās puses pogu  (bultiņa augšup), lai 
palielinātu laiku, vai labās puses pogu  
(bultiņa lejup), lai samazinātu laiku.

4. Kad pašreizējais laiks un sākuma laiks 
ir ieprogrammēts, nospiediet mirgojošo 
pogu HOT WATER|Cancel (karsts ūdens/
atcelt) vai TEA|Cancel (tēja/atcelt), lai 
atlasītu, kuru funkciju vēlaties palaist 
ieprogrammētajā laikā. 

5. Pārliecinieties , vai Tea Maker™ ir 
sagatavots, t.i.:
a) Vai stikla krūzē ir pietiekami daudz 

ūdens un grozā ir pietiekami daudz 
tējas lapu, lai pietiktu tējas gatavošanas 
ciklam, 

b) Vai stikla krūzē ir pietiekami daudz 
ūdens, lai pietiktu ūdens karsēšanas 
ciklam.

PIEZĪME

Nepietiekama ūdens daudzuma rezultātā 
jūsu Tea Maker™ pamatne var zaudēt krāsu!

PIEZĪME

Funkciju “Auto Start” (automātiskā palaide) 
var atcelt jebkurā laikā, nospiežot pogu AUTO 
START (automātiskā palaide). 
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Apkope un 
tīrīšana

STIKLA KRŪZES TĪRĪŠANA 
1. Pēc katras lietošanas iztukšojiet stikla 

krūzi. Neatstājiet gatavu tēju krūzē uz 
nakti.

2. Stikla krūzes iekšpusi izslaukiet ar mīkstu, 
slapju sūkli vai izskalojiet ar siltu ūdeni. 
Tējas nogulsnes uzlabos pagatavotas 
tējas aromātu, tāpēc, ja Tea Maker™ 
izmantojat tikai tējas pagatavošanai, 
nemazgājiet to ar ziepjūdeni.

3. Stikla krūzes ārpusi noslaukiet ar mīkstu, 
slapju lupatiņu, lai notīrītu.

4. Lai likvidētu tanīna, tējā esošas 
savelkošas ķīmiskas vielas, nosēdumus, 
stikla krūzi piepildiet ar ūdeni līdz ūdens 
maksimālajai atzīmei (1500 ml WATER 
MAX), uzvāriet ūdeni un ļaujiet tam atdzist 
vienu minūti. Pievienojiet tējas tīrīšanas 
līdzekļa paciņas saturu un ļaujiet pastāvēt 
5 minūtes. Iztukšojiet Tea Maker™, ielejiet 
tajā svaigu ūdeni un uzvāriet. Vēlreiz 
atkārtojiet šīs darbības. Iztukšojiet Tea 
Maker™ un rūpīgi izskalojiet.

5. Pirms lietošanas rūpīgi nosusiniet ar 
neplūksnainu lupatiņu.

PIEZĪME

Pirms izjaukšanas un tīrīšanas ļaujiet visām 
Tea Maker™ daļām pilnībā atdzist. 

PIEZĪME

Mazgāšanai trauku mazgājamā mašīnā ir 
paredzēts tikai krūzes vāks, tējas grozs, tējas 
groza vāks un tējas kausiņš.

KRŪZES VĀKA UN IEBŪVĒTĀ 
KAĻĶAKMENS FILTRA TĪRĪŠANA
1. Krūzes vāku mazgājiet siltā ziepjūdenī ar 

mīkstu sūkli, skalojiet un rūpīgi nosusiniet. 
Iebūvēto kaļķakmens filtru var tīrīt, 
novietojot to zem tekoša karsta ūdens un 
rīvējot ar mazgāšanas lupatiņu vai suku. 

2. Turklāt, krūzes vāks ir drošs mazgāšanai 
trauku mazgājamā mašīnā. Novietojiet 
krūzes vāku vertikāli, lai kaļķakmens filtrs 
būtu vērsts uz augšu. Tādējādi ūdens 
viegli no tā notecēs.

3. Pirms lietošanas ļaujiet visām virsmām 
kārtīgi nožūt.

TĒJAS GROZA VĀKA, TĒJAS GROZA 
UN TĒJAS KAUSIŅA TĪRĪŠANA
1. Mazgājiet tējas groza vāku, tējas grozu 

un tējas kausiņu siltā ziepjūdenī ar mīkstu 
sūkli, skalojiet un rūpīgi nosusiniet. Lai 
izvairītos no traipu veidošanās, izmantojiet 
neabrazīvu tīrīšanas šķidrumu vai maigu 
izsmidzināmu šķidrumu. Pirms tīrīšanas 
uzklājiet tīrīšanas līdzekli uz sūkļa, nevis 
uz piederuma virsmām.

2. Turklāt, šie piederumi ir droši mazgāšanai 
trauku mazgājamā mašīnā.

3. Pirms lietošanas ļaujiet visām virsmām 
kārtīgi nožūt.

BĀZES TĪRĪŠANA
1. Bāzi noslaukiet ar mīkstu, slapju sūkli.
2. Pirms kontaktdakšas ievietošanas sienas 

kontaktligzdā, ļaujiet visām virsmām 
kārtīgi nožūt.
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ATKAĻĶOŠANA
Lai likvidētu kaļķakmens nogulsnes, 
izmantojiet Sage® atkaļķošanas līdzekli “The 
Descaler”. Lai to pasūtītu, apmeklējiet vietni: 
www.sageappliances.com. 

BRĪDINĀJUMS

Izraisa ādas kairinājumu. Pēc lietošanas 
rūpīgi nomazgājiet rokas. Izmantojiet 
aizsargcimdus/aizsargapģērbu/acu/sejas 
aizsargus.

1. Vienu paciņu (25 g) ieberiet 1 litrā silta 
ūdens un samaisiet, lai izšķīdinātu.

2. Ielejiet tējas gatavošanas ierīcē.

3. Atstājiet uz 5 minūtēm.
4. Pēc 5 minūtēm izlejiet šķīdumu.
5. Izskalojiet tējas gatavošanas ierīci divas 

reizes ar svaigu ūdeni.

UZGLABĀŠANA
1. Pirms novietošanas uzglabāšanai 

pārliecinieties, vai ierīce Tea Maker™ ir 
izslēgta, tīra un sausa. 

2. Pārliecinieties, vai saliktais tējas grozs ir 
droši piestiprināts magnētiskajai pamatnei 
stikla krūzes iekšienē. 

3. Pārbaudiet, vai krūzes vāks ir droši 
nostiprināts vietā. 

4. Elektrības vadu aptiniet ap vada 
uzglabāšanas nodalījumu zem bāzes.

5. Novietojiet Tea Maker™ vertikāli uz bāzes. 
Nenovietojiet uz tējkannas nekādus 
priekšmetus.
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LV

Traucējummeklēšana

PROBLĒMA KO DARĪT

Tea Maker™ 
neieslēdzas 
pozīcijā “ON” 
(ieslēgts)

• Pārbaudiet, vai kontaktdakša ir droši ievietota kontaktligzdā.
• Pieslēdziet kontaktdakšu atsevišķai kontaktligzdai.
• Pieslēdziet kontaktdakšu citai kontaktligzdai.
• Ja nepieciešams, atiestatiet ķēdes pārtraucēju.
• Papildu drošībai Tea Maker™ aprīkota ar termālo pārtraucēju. 
• Pārkaršanas gadījumā Tea Maker™ automātiski atslēdzas, lai nepieļautu 

tās bojājumus. Ja problēma neizzūd, dodieties uz Sage klientu servisu 
vietnē: sageappliances.com.

Tea Maker™ 
nedarbojas

• Pārbaudiet, vai stikla krūze ir pareizi novietota uz bāzes.

LCD gaisma ir 
izdzisusi?

• Tea Maker™ pārslēdzas gaidstāves režīmā, ja netiek izmantota 3 minūtes.
• Lai atkārtoti aktivizētu Tea Maker™ no gaidstāves režīma:  

- Noņemiet stikla krūzi no bāzes, bet pēc tam atkal uzlieciet to atpakaļ.  
- Nospiediet jebkuru pogu uz bāzes, izņemot pogu HOT WATER|Cancel 
(karsts ūdens/atcelt) un TEA|Cancel (tēja/atcelt). LCD ekrāns atkal 
iedegsies.

Man neizdodas 
atlasīt noteiktu 
funkciju

• Noteiktas funkcijas nevar atlasīt vai ir mainītas karsēšanas vai tējas 
gatavošanas cikla laikā. LCD ekrāns var īslaicīgi mainīties vai var atskanēt 
skaņas signāls, bet cikls netiks mainīts.

LCD ekrāns attēlo 
“RESET”(atiestatīt)

• Ja ierīcē radīsies atiestatāma elektroniska kļūme, LCD ekrāns attēlos 
mirgojošu uzrakstu “RESET” (atiestatīt). Izņemiet kontaktdakšu no sienas 
kontaktligzdas, pagaidiet 5 sekundes un ievietojiet to atpakaļ. 

• Dodieties uz Sage klientu servisu vietnē: sageappliances.com, ja 
paziņojums “RESET” (atiestatīt) neizzūd.

LCD ekrāns attēlo 
“ERROR” (kļūda)

• LCD ekrānā būs redzams mirgojošs paziņojums “ERROR” (kļūda), ja 
ierīcē radīsies neatiestatāma kļūda. Ja tas tā notiks, dodieties uz Sage 
klientu servisu vietnē: sageappliances.com.
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Traucējummeklēšana

PROBLĒMA KO DARĪT

Es vēlos atgriezties 
pie Tea Maker™ 
noklusējuma 
iestatījumiem

• Pat, ja Tea Maker™ atvieno no sienas kontaktligzdas, tā atcerēsies katras 
funkcijas pēdējo izmantoto iestatījumu. 

• Lai atjaunotu Tea Maker™ katras funkcijas noklusējuma iestatījumus, 
vienlaicīgi nospiediet un 2 sekundes turiet nospiestu pogu AUTO START 
(automātiskā palaide) un KEEP WARM (saglabāt siltu).

Funkcija “BASKET 
CYCLE” (groza 
cikls) / poga 
BASKET (grozs) 
nedarbojas

• Groza cikls darbojas tikai tējas gatavošanas cikla laikā, kas ir īsāks par 10 
minūtēm.

• Tējas grozu nav iespējams nolaist standarta darbības karsēšanas fāzes 
laikā.

Pēc ūdens 
vārīšanas ap 
temperatūras 
sensoru veidojas 
burbuļi

• Tā ir normāla parādība Tea Maker™ darbības laikā.

Mana tēja ir 
pārlieku vāja vai 
pārlieku stipra

• Veiciet tīrīšanas ciklu atbilstoši brošūrā sniegtajai informācijai.
• PIRMS dzēriena pulvera pievienošanas krūzē, pievienojiet pienu/

šķidrumu.

Stikla krūzē 
dzirdama 
grabēšana

• Tā ir normāla parādība. Skaņu rada magnēts, kas atrodas krūzes 
pamatnē. Šī skaņa dzirdama, ja tējas grozs nav pievienots.


